
Orginal 

 

Gen8 

10b    %wa=y$o%*sip 

  bI   $s%all$Ih %@at %ha=y$o%n$a %min %ha=tib$a 

 

 

Übersetzungen 

 

Gen8 

10b     Da setzte er fort 

  bI    die Aussendung der Taube von der Kiste aus. 

        (nominale Wiedergabe des INF) 

 

Gen8 

10b     Da fuhr er damit fort, 

  bI    auszusenden die Taube von der Kiste aus. 

        (Wiedergabe des INF als INF) 

 

        = Er sandte die Taube weiter aus der Kiste aus. 

 

 

 

 

 

Darstellung der komplexen sprachlichen Strukturen in Feature-Strukturen 

 

 

Gen8,10b.0 0 2: 

 

 

                       VS IV.3 

                         | 

            _____________|______________________________ 

           /                   |                        \ 

          P-Sy                1.Sy                     7.Sy 

           |                    [Tilgung/1.Sy: +]       [10bI: AppV/R] 

           |                    [= 3ms]                 [verlangt INF] 

           |                    [Rel auf S in 6b: Noah] [bei INF: 

           |                                             Tilgung/1.Sy: +] 

         KonjV 

     ______|___ 

    /          \ 

   Konj      VB [PKK] 

    |           [3ms] 

    |           [P-Sy(Modifikatorverb: rep)+1.Sy+7.Sy(semP)] 

    |           [Tilgung/1.Sy: +] 

    |          | 

    |          | 

 %w%a%=    %y$o%*%s%i%p 

 

 Da        setzte er [= Noah: Gen8,6b] fort 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Gen8,10bI.0 0-7: 

 

                7.Sy zu 10a: APPV/R 

                ______________|_______________ 

               /                              \ 

             CSV/R                            PV 

        ______|_______                     ____|____ 

       /              \                   /         \ 

      SUB             PV                PRAEP      DETV 

       |           ____|____              |          | 

       |          /         \             |          | 

 $s%a%l%l$I$h   PRAEP      DETV        %m%i%n      ATKV 

                  |          |                    __|___ 

                  |          |                   /      \ 

               %@%a%t      ATKV                 ATK     SUB 

                          __|___                 |       | 

                         /      \                |       | 

                        ATK     SUB            %h%a  %t%i%b$a 

                         |       | 

                         |       | 

                       %h%a  %y$o%n$a 

 

  die Sendung        der Taube            von der Kiste aus. 

 

 

 

Die Infinitivkonstruktion läßt sich zugleich als eingebetteter Satz 

erklären: 

 

                            VS VI.3 

        ______________________|_______________ 

       /       |       |                      \ 

     P-Sy   [1.Sy]   2.Sy                    6.Sy 

       |               |                       | 

       |               |                       | 

       |               |                      PV 

      INF              |                   ____|____ 

    [P+1.Sy+2.Sy+6.Sy] |                  /         \ 

    [Tilgung/1.Sy: +]  |                  |         | 

       |               |                  |         | 

       |               |                  |         | 

       |               |                  |         | 

       |              PV                PRAEP      DETV 

       |               |                   [6.Sy]    | 

       |           ____|____               [sep]     | 

       |          /         \             |          | 

 $s%a%l%l$I$h   PRAEP      DETV        %m%i%n      ATKV 

                   [2.Sy]    |                    __|___ 

                  |          |                   /      \ 

               %@%a%t      ATKV                 ATK     SUB 

                          __|___                 |       | 

                         /      \                |       | 

                        ATK     SUB            %h%a  %t%i%b$a 

                         |       | 

                         |       | 

                       %h%a  %y$o%n$a 

 

 [Er] sandte aus     die Taube            von der Kiste aus. 

 


